J an. 7 »1971 


i-emarci  Davis,  l'reDideiiüf 

The  MiaLii  iV-unevm  of  I-odern  Art 


Dear  l^r.  Davie, 

I  Uiiunk  you  moöt  3.Lnc-.5rel.y  for  :your  aFiiable  aixs^wr  to 
recent  lejoer.  It  does  not  siarprise  me  at  all.  j'  l-'ad  &2rpected 
jovx  friendly  attitude,  ünf ortunately,  ;your  letter  of 
caine  belatedly,  ai'ter  our  return  from  bun  ai-d  sea  of  ^^orida 
to  icy  ^roroxito.  in  souie  tiiae,  liowever,  we  hope  to  have      nev;  oppor- 
timit;y  "^^o  follow  vour  obli^in^i  invitation. 

liov.^  allov;  Eie  the  pleasure  of  sending  you  also  a  tangible 
greeting,  viz.  one  of  my  newest  books  which  will  be  aailed  to  you 
today. 

Jordially  yours 


•Jttc  Schneid 


9.^Vt.l971 

x^hii.  iieclam  Jun« ,  Leipzig 
Sehr  geehrte  Herren, 

Jarf  ich  oie  um  einen  catalog  oder  um  Katalotse  ihrer  ge£:en- 
wdrti^:  lieferbaren  Ausgaben  von  .  erken  klassischer  und  moderner 
.i-utoren  bitten?  -esonders  bin  ich  an  s^riecniGcher  -hilosophie  und 
i^iteratur  und  an  folgenden  Autoren  interessiert: 

opinoza,  locke,  iiuiiie,  .  eibniz,  '/oltaire,  ■  ant,  .^.v  che  Hing, 
octfpenhauer,  lüetzsche,  ...arx,  -?reud,  Jung,  .  ii.  oi :   .oich,  ::eidegger, 
Jaspers,  Goethe,  George »Äilke. 

oenden  oie  rnir  bitte  die  Kataloge  mit  Initpost,  deren  ;--osten 
icü  Ihnen  gern  zurückerstatten  werde, 

it  Dank  ergebenst 


utLo  ';:)Crii_eid 


Phil«  Ree  lam  Jim.  » Stutttgart 
Sehr  geehrte  Herren, 

erlauben  oie  ixir,  Urnen  ein  v;onig  ::aterial  über  meine  ochriftea 
\wä  meine  Arbeiten  als  bildender  Kün>=:tler  Z'X  Renden,  UmI  bei  Ihnen 
Interesse  fl^r  Z.iise.Tr'n.enarbeit  au  er'//ecl:e.i.    ein  kanadischer  Verleger 
^;ehört  nicht       den  Leuten,  die  n-jj?  Crold  verdienen  wollen;  er  hat 
soeben  ein  Lrindchen  meiner  Lyrik  deutsch  heraus r^ebracht.  Ls  ist  mehr 
als  begM-eixlich,  daii  er  nach  diesem  Wagnis  zu  seinen  ausschließlich 
englischen  Vercf lerjtlicfcujQf;er.  j:urückkehron  v/ill.  Ich  konnte  Ihnen  u.a. 
ein  Buch  anbiet^.n,  aac  icii  deutsch  geschrieben  üiid  ins  ii-ngliGche  über- 
setzt habe,  :iiit  dem  u^itel  "uensch  v/ohin?"  und  dem  Untertitel  "Line 
Gegenv/artsdeutung,  ein  Verßuch  s-or  ]iettujiS'»"(' fOBpekt  iio.3*)  Auch  deutsche 
Ausgaben  der  Bücher,  deren  rrospelrte  mit  2  nnö.  3  njLmerierC  sind,  möchte 
ich  Ihnen  anbieten,  ii-benGO  einen  geplanten  Band,  in  dem  Lyrik,  Erzählung 
und  Draisa  ^iui-ch  eine  Id3c  m^'^mm  verbunden  und  iiiit  Seicbnuncen  illust- 
riert sein  werden, 

Ferner  habe  Ich  Vorarbeiten  füj?  zv>?ei  Bücher  begonnen«  I^as  eine  ist 
rein  piiilosoi:)nisch,  «ird  den  Duchscimitosleser  aber  nicht  iangv;eilen, 
weil         Probloin.e  löst,  die  auch  ihn  besc'hi'd:'ti{:,en.  idne  ^-ynthese  von 
Erkenntnistheorie  und  ketaphysik  ermöglicht  neue  I'-rprebnisse  über  das 
'^/esen  des  Menschen  imd  imsere  bprache  und  die  der  Tiere ,  und  £&t 
schließlich  zur  Klf.iruneT  ^^er  Fragen  unserer  höonsten  /eivoliko^iimung. 
Das  andere  Buch  gilt  dem  ürsprmif;  der  fronst,  elnei'i}  Iroblem,  das  ich 
schon  früner  berühr-t,  aber  noch  nicht  gelöst  habe. 

Lassen  oie  mich  auch  ein  kfJnBtlerisches  i^rojekt  erv/ähnen,  ein 
Bucn  von  .^^eichnun^jen,  "Prophetie  unci  V/iriLlichkeit", 

Unter  dem  Veröf ientlichujifien  anderer  Autoren  über  :rieine  r  unst  sei 
zuTiächst  das  I960  von  Alinari,  J-lorens,  heraus p,ebrachte  Album  meiner 
Gemälde  und  Skulpturen  genannt?  ?/ahr  so  heinlich  v/äre  Alinari  für  den 
Fall  der  Zusaimi-enarbelt  mit  eineoi  bedeutenden  deutschen  /erlag  bereit, 
im  enslisch-französisch-italienischen  Te:^^t  eine  der  drei  Sprachen 
durch  die  deutsche  zu  ersetzen.  In  dor  .^leuauf  la^e  ;Yarc  die  inzv/ischen 
veraltete  Biographie  zu  vervollständi(-:on,  ~  1955  hat  ei::e  Galerie  in 
i'orontü  eine  Id.eine,  von  zv/ei  kompetenten  Autoren  geschriebene  -lono- 
grapiiie  veröfi  entlicht ,  lait  ziemlich  vielen  Reproduktionen.  Lie  Galerie 
existiert  leider  nicht  mehr,  Jer  besitzer  hat  aber  alle  Rechte  an  diesem 
Büchlein  und  das  gjanze  Cff set-.^aterial,  auch  das  farbige,  mir  überc  eben. 


Eine  deutsche  Ausf^abe  ware  alsoxleicht  mid  mit  minimalen  Kosten 
hersustellen. 


Verzeihen  Sie  nir  die  ungev/öhnliche  Zahl  der  vorlie^jenden  Ant 
Diejenigen  Bücher,  die  Sie  zu  sehen  wünschen.  7/erden  limen 


sofort  zugehen« 
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Nov. 3. 1971 

The  J.I«  Segal  Fund  for  Jewish  Gultiire, 
Montreal 

Dear  Sirs, 

vVhile  three  of  my  recent  books  and  a  little  monograph  about  my  art 
are  on  the  way  to  you,  allow  me  to  brief  you  on  the  entirety  of  my 
work,  in  addition  to  the  biographical  and  bibliographical  data  you  » 
will  find  in  the  monograph  on  pp. 61-62  and  in  the  enclosed  quotations 
from  two  reference  books, 

%  oeuvre  comprises  a)  literature  (dramas  in  Hebrew,  also  in 
English  translations,  short  stories  in  Hebrew  and  English,  an  unfinish- 
ed Hebrew  novel,  poetry  in  Hebrev/  and  German),  b)  research  v/ork  (on 
anthropology,  prehistory,  archeology,  art,  architecture  and  sociology), 
c)  philosophy  (including  ethics  and  aesthetics),  d)  art  (painting, 
sculpture ). 

For  your  convenience,  I  arranged  the  enclosed  list  of 
1)  books  published  before  I  came  to  Canada,  2)  books  not  published 
or  not  published  yet,  3)  books  published  in  Canada.  This  list  contains 
books  only,  not  my  numerous  minor  papers,  some  of  them  in  Yiddish 
and  French. 

Finally,  let  me  mention  a  philosophical  book  on  which  I  have  been 
concentrating  for  more  than  a  year  and  which  I  hope  to  finish  in  less 
than  two  other  years,  as  well  as  some  other  literary  projects.  The 
philosophical  book  is  titled  "The  Philosophy  of  Freedom".  This,  however 
means  more  than  just  freedom  plus  a  corresponding  philosophy;  but  mainly 
liberation  of  philophy  from  dogmatic  methods  and  principles,  which 
requires  a  comprehensive  revision,  a  dialogue  with  all  of  the  western 
philosophy  reaulting  in  thorough  renewal  of  cognition  theory  and  onto- 
logy, liiy  literary  programme  includes  publications  of  finished  manuscri 

(P.T.G.) 


as  the  book  v/hich  is  a  document  on  Jewish  art  before  and  after  the 
Disaster;  a  book  of  stories  and  one  of  dramas ;  finishing  the  above 
mentioned  unfinished  novel;  and  a  philosophical  treatise  about  the 
essence  of  iäan,  based  mainly  on  post-Freudian  psychology. 

If  I  am  not  mistaken,  the  Jewish  imblic  Library  of  Montreal  possesses 
one  or  two  Hebrew  poetry  books  of  my  wife  Mriam  iichneid  and  one  of  my 
recent  writings. 

As  the  material  at  your  disposal  will  show  you,  my  life  is  a  con- 
tinuous creative  effort.  A  part  of  my  works  was  certainly  determined  by 
the  usual  and  generally  known  motives.  Another  part  of  them,  however, 
was  the  outcome  of  selfless  ideas  of  which  I  know  no  similar  contempo- 
rary instance.  Yet  my  devotion  brought  me  little  recognition  and  no 
reward.  Long  ago,  I  had  submitted  my  book  '»'^''^'t-m-jz^o/^ox-i 


to  the  Bialik  prize  committee  in  Tel-Aviv.  Later  I  was  told  that  the 
majorXity  of  the  judges  voted  originally  for  my  book,  but  they  changed 
their  minds  in  favour  of  just  an  old  man.  Thus  I  became  myself  an  old 
man  still  expecting  the  encouragement  that  I  possibly  deserve. 


With  sincere  regards 


Ctto  Schneid 


Ur.  Anthony  Gou^-li  iieaton,  i^ondon 
Dear  ^-'x*  ^^eaton, 

I  ar.  delighted  to  Bave  received  ■■The  .Titers  Directory  1071-73". 
1  thank  you  cordially  for  this  unexpected  noble  ,ift  and  for^ouP 
friendly  inclusion  of  .^self.  Please  transfer  my  thanl^s  also  to 
the  publisher. 

Allow  me  to  send  you  :=y  recent  book  ■■I'he  .an-..ade  uell.  a  ^eaxch 

for  Rescue"  by  separate  mail. 

After  this  ions  strue.le  witU  the  Probiens  of  our  survival 
and  the  appeax^ance  of  t.vo  other  ho.ks  of  .vhich  I  enclose  prospectuses 
I  an.  workins  on  "Tov,ards  an  Agnostic  Ihilosophy".  I  .-o  optimistic 
enough  to  hope  for  its  puhlication,  previous  to  that  of  your  ne.:t 

.edition,  m  two  sinultaneous  editions,  in  ..ne:lish  and  .eruon. 

•  X,         f„n  success  in  your  future  cfetive  efforts, 
iet  EC  v;xsh  you  tuii  succeo...  xu  j  ^ 

;;ost  sincerely  yours 


vA-co  jc  line  id 


V 


i.arch  24,1971 

r.  iraul  Tacorian, 
hac ke ns ac k ,  .^J 

i>ear  i.ir,  racorian, 

I  am  more  than  surprised  about  your  proclaiTiation  and  still  nore 
about  so  unusual  an  appointiient. 

oince  nobody  can  be  appointed  or  elected  for  any  task  v/itiiout 
acreeinc;,  you  had  no  right  to  do  so.  Thorcforo  I  have  to  ask  you  to 
remove        .lajne  iroL.  o.x  list  or  .voui-  x-eprcsentatives . 

1  v;,'ould  never  co-operate  v/ith  persons  or  institutes  absolutely 
unknov/n  to  me.  besides,  --^.y  hard  •Torh  excludes  n'-''-'itional  activities 
and  my  principle^.  ^^j^±ude  c_av  XiCu±tj.oUG  lunciiioii, 

I'hus  forgive  me  please  tiiis  inevitable  refusal. 

oincerely 
Otto  Schneid 


13.-pril  1971 


rierrn  i-'rof*  Gero  von  viilpert, 

c/o  Alfred  i^roner  Verlag,  otuttgart 

Selir  geehrter  Herr  i^rof«  wilpert, 

Ich  habe  der  Verlagsredaktion  die  linsendung  inL  on.iativen 
Materials  über  iriein  literarisches  ochaii'en  angeboten,  aber  öle 
iiXLtwort  erhalten,  daL  meine  Aufnahme  in  das  Lexikon  der  ^.^elt- 
literatiir  gegenwärtig  nicht  vorgesehen  sei,  Oas  ist  befremdend 
r,enug,  da  ,ia  schon  die  libernoiamene  Aufgabe  und  die  ihr  ontspre- 
chenden  Erklärungen  tlier  Einsichtnahme  in  jede  Dolannentation 
über  Literatur  grundsätzlich  verpflichten.  >.enn  aber  dann  der 
Verlag,  von  dessen  Tätigkeit  die  Hedaktion  als  sauber  getreniit 
gilt,  dem  30  blindling:s  zurückgewiesenen  iiutor  ein  geschäftliches 
Offert  über  eben  dieses  Lexikon  schickt,  so  scheint  mir  eine 
Anfrage  berechtigt,  nrimlich  die  ,  ob  Gie  das  fair  finden. 

Ich  schreibe  Ihnen  nach  Rücksprache  mit  meinem  Verleger, 
der  dieses  Vorgehen  nicht  recht  erklären  kann,  aber  annimmt, 
daß  Sie  das  können,  V/enn  Ihnen  also  Ihre  Zeit  diese  kurze 
Auslainft  gestattet,  v/üßte  ich  sie  zu  schwätzen. 

Ergebe nst 


Otto  ochneid 


TURNABLE  PAINTINGS 


An  Innovation  in  Art 

Although  my  ideal  is  the  GOOD,  not  the  NEW,  I  arrived  recently  at  two 
innovations;  one  of  them  are  my  Turnable  Paintings. 

There  are  many  contemporary  pictures  that  can  be  turned  over  without  losing 
their  sense,  because  they  have  little  to  lose.   Their  makers  usually  insist  that  the 
picture  has  to  be  hung  one  way  only,  while  some  exeptionally  admit  that  it  makes  no 
difference . 

My  Turnables,  however,  are  an  outcome  of  the  new  concept  of  Space  in  which 
the  old  roles  of  Gravitation  as  well  as  Up  and  Down  underwent  forgoing  revisions. 
The  artistic  consequence  of  these  scientific  achievements  enriches  our  seeing,  brings 
to  Composition  greater  freedom  and  opens  new  sources  of  beauty  and  its  experience. 

Turnability  can  be  motivated  quite  realistically,  as  by  vertical  perspectives 
from  up  down  or  the  opposite  way,  or  by  more  complicated  perspectives  where  the 
details  are  seen  conventionally,  while  the  ensemble  appears  in  a  way  analogous  to 
that  of  a  geographical  map.   Another  motivation  of  Turnability  is  an  independently 
compository  reason,  as  in  my  triptych  "Soaring  Figures". 

Square  or  rectangular  Turnables  can  be  hung  on  each  of  their  sides,  while 
circular  ones  allow  still  more  freedom  of  changing  positions.  In  principle,  they 
can  also  be  arranged  on  ceilings  and  floors.  In  addition,  actual  turning  can  be 
performed  by  remote  control  . 

Otto  Schneid 


